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ATTENTION!
La Consumers Product Safety Commission (CPSC), la Food & Drug Administration (FDA) et la norme F3186-17 
stipulent que ce produit (produit), ainsi que tout autre produit d’assistance à l’équilibre au lit similaire, est classé 
dans la catégorie des barres d’appui amovibles pour adultes (APBR, de l’anglais 'Adult Portable Bed Rails').

MISES EN GARDE!
Il est connu que l’utilisation d’une APBR peut entraîner un risque de piégeage. Hartmobility Inc. (Hartmobility) est de 
ce fait soucieuse de fournir à ses clients et utilisateurs les informations nécessaires à la compréhension de ce qu’est 
le piégeage et à la prévention de ce risque lors de l’utilisation des produits de ce genre. La présente notice de 
montage est livrée avec un dépliant intitulé Information sur la prévention du risque de piégeage, destiné à faciliter la 
compréhension des risques de piégeage.

Le risque de piégeage survient lorsqu’un utilisateur d’une APBR peut avoir la tête, le cou, la poitrine ou toute autre 
partie du corps coincée dans un espace situé entre le lit, le matelas ou tout autre objet et tout élément de l’APBR. Le 
piégeage peut entraîner des blessures graves, voire mortelles.

Il est important aussi de savoir que ce risque est plus ou moins grand selon l’utilisateur. La norme ASTM F3186-17, la 
CPSC et la FDA définissent les utilisateurs particulièrement plus exposés au risque de piégeage, de suffocation et 
d’étranglement comme étant "les personnes atteintes de la maladie d’Alzheimer, de démence ou d’autres troubles 
neurologiques, ou celles se trouvant dans un état de sédation, de confusion ou de fragilité". Si l’utilisateur se trouve 
dans l’une des situations susmentionnées, le personnel soignant et la personne chargée d’installer ce produit doivent 
être bien au fait des risques de piégeage et en assumer l’entière responsabilité en ce qui concerne une installation et 
une utilisation correctes.

Si vous pensez ne pas avoir les compétences techniques nécessaires pour installer ce produit, nous vous 
recommandons de faire appel à un installateur professionnel.

Ci-dessous sont présentés des exemples d’étiquettes d’avertissement concernant les risques de PIÉGEAGE, 
D’ÉTRANGLEMENT, de SUFFOCATION et de CHUTE, tels que définis et exigés par la CPSC. 

MISES EN GARDE!
RISQUES DE PIÉGEAGE, D’ÉTRANGLEMENT, DE SUFFOCATION ET DE CHUTE

Tout espace vide à l’intérieur ou autour de ce produit présente un risque de piégeage, voire de mort. Si l’utilisateur de ce 
produit est atteint de la maladie d’Alzheimer ou de démence, ou s’il présente un état de sédation, de confusion ou de 
fragilité, il est plus exposé au risque de piégeage et d’étranglement. Si l’utilisateur tente de se hisser sur ce produit, il 
s’expose à un risque accru de blessure ou de décès notamment en cas de chute. Vérifier systématiquement que ce produit 
est correctement monté  sur le lit. Si ce produit est déplacé par rapport à son emplacement prévu dans le lit ou le matelas, 
il peut entraîner un piégeage, voire la mort.

MISES EN GARDE!

RISQUE DE SUFFOCATION, D’ÉTRANGLEMENT ET DE PIÉGEAGE
Si ce produit est mal installé ou s’il est déplacé par rapport à sa position initiale, des espaces vides peuvent se 
former et présenter un risque de piégeage, voire de mort. Si l’utilisateur est atteint de la maladie d’Alzheimer, de 
démence ou d’autres troubles neurologiques, ou s’il présente un état de sédation, de confusion ou de fragilité, il est 
plus exposé aux risques de piégeage, de suffocation et d’étranglement.

NE JAMAIS utiliser ce produit s’il n’est pas fermement fixé contre le matelas, sans espaces vides, et à au moins 12 
pouces et demi de la tête et du pied de lit.

NE JAMAIS utiliser ce produit pour des enfants.

NE JAMAIS utiliser ce produit sur un lit d’enfant, un lit superposé, un lit à eau ou un lit gonflable, ni sur un lit muni 
d’un surmatelas ou d’une alèse souple et compressible.
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MISES EN GARDE ET PRÉCAUTIONS SUPPLÉMENTAIRES

a. Ne pas assembler, installer ou utiliser ce produit de Hartmobility Inc. avant d’avoir lu et compris les présentes 
mises en garde, notre document d’information sur la prévention du risque de piégeage et la notice 
d’assemblage et de montage livrés. Cela vous permettra d’assurer un assemblage, une installation et une 
utilisation corrects de ce produit

b. Ce produit est conçu pour être utilisé sur des lits de taille simple à grande, disposant d’un cadre en cornière et 
d’un sommier et un matelas.

c. Ce produit peut être utilisé avec des matelas à ressorts ou en mousse à mémoire de forme de 6 à 16 pouces 
d’épaisseur.

d. Ne pas utiliser ce produit avec un matelas fabriqué dans un matériau susceptible d’y provoquer un affaissement 
sur les bords au risque d’augmenter l’espace entre le bord supérieur du matelas et le produit. Ce serait le cas, 
par exemple, d’un matelas en mousse légère, d’un matelas gonflable ou d’un matelas dont les bords 
s’affaissent facilement.

e. Ne jamais utiliser ce produit sur un lit sans cadre métallique.

f. Ne pas utiliser sur des lits articulés ou réglables.

g. Ne pas installer deux de ces produits du même côté d’un lit.

h. Ce produit doit être installé de façon sécurisée sur un cadre de lit métallique équipé d’un sommier.

i. Si le produit n’est pas correctement fixé, le matelas pourrait bouger dans une position dangereuse qui 
augmenterait le risque de piégeage. Se reporter à la notice de montage livrée pour une installation correcte

j. ENTRETIEN : Il convient de vérifier de temps à autre l’état de ce produit. Si ce produit semble être déplacé par 
rapport à sa position d’origine, en cesser immédiatement l’utilisation jusqu’à ce qu’il soit remonté dans la 
bonne position. Voir les instructions de montage pour une remise en place correcte.

k. Si ce produit présente des signes de détérioration ou des pièces manquantes, en cesser immédiatement 
l’utilisation

l. Si ce produit doit être utilisé dans un établissement de soins de longue durée, une maison de repos, un 
centre de vie assistée, une résidence pour personnes autonomes ou tout autre établissement similaire, suivre 
ces instructions et les politiques d’installation des barres d’appui amovibles pour adultes (APBR) en vigueur 
dans l’établissement concerné. Si ce produit n’est pas conforme aux exigences de l’établissement, ne pas 
l’installer.

m. Si vous avez des questions concernant l’assemblage, l’installation ou l’utilisation de ce(s) produit(s), ou des 
questions concernant les risques associés à l’utilisation de ce(s) produit(s), ou toute autre question 
concernant tout produit de Hartmobility Inc. n’hésitez pas à contacter notre service d’assistance à la clientèle 
à l’adresse suivante : info@hartmobility.com

n. Outre la possibilité de contacter directement le fabricant, l’utilisateur peut signaler toute préoccupation à la 
CPSC par le biais de son site web : SaferProducts.gov ou par téléphone au 1-800-638-2772, ou à la FDA au 
1-800-332-1088.

o. Pour de plus amples informations, voir le site www.fda.gov/bedsafety



v1.0

Page 3 of 3  |  www.SafetyGrip.com 

  

Accord entre l’installateur/l’utilisateur et Hartmobility Inc.

Hartmobility Inc. et le vendeur de ce produit ne pourront être tenus responsables de toute installation ou utilisation 
inappropriée de ce produit.

Garantie

Pour les détails de la garantie, voir Détails de la garantie sur le site Web de Hartmobility Inc. 

www.hartmobility.com/Warranty ou appeler le 1-800-998-0774 ext. 3

Des questions, Commentaires, Préoccupations? 

Contacter le service clientèle sans attendre. 

info@Hartmobility.com 

www.SafetyGrip.com 

www.Hartmobility.com 
1(800) 998-0774

Hartmobility Inc 
424 Williamson-Zebulon Rd. 

Williamson, GA 30292

HHartmobility se réserve le droit d’apporter des modifications sur ses produits ou de mettre à jour les informations les concernant. Veuillez 
consulter notre site web pour obtenir la version la plus récente du présent document
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